


[image: couverture]





		
			
				
					[image: ]
				

			

			pamela butchart

			Illustrations : Thomas Flintham

			Traduction de l’anglais (Royaume-Uni) par Nazim Lebdai

			[image: ]

		

	
		
			Titre original : 

			The Spy Who Loved School Dinners

			Édition originale publiée au Royaume-Uni en 2014, par Nosy Crow

			Texte © Pamela Butchart 2014

			Illustrations © Thomas Flintham 2014

			© 2017 Poulpe fictions pour la traduction française, faite en accord avec Nosy Crow ® Limited.

			Maquette : Stéphanie Aparicio

			Correction : Caroline Guineton

			À Lola, poulpe avant le poulpe, dont les chatouilles nous manquent.

			Cette œuvre est protégée par le droit d’auteur et strictement réservée à l’usage privé du client. Toute reproduction ou diffusion au profit de tiers, à titre gratuit ou onéreux, de tout ou partie de cette œuvre est strictement interdite et constitue une contrefaçon prévue par les articles L 335-2 et suivants du Code de la propriété intellectuelle. L’éditeur se réserve le droit de poursuivre toute atteinte à ses droits de propriété intellectuelle devant les juridictions civiles ou pénales.

			Poulpe Fictions, un département d’Édi8, 

			12, avenue d’Italie, 75013 Paris

			www.poulpe-fictions.fr

			Loi n° 49-956 du 16 juillet 1949 sur les publications destinées à la jeunesse, modifiée par la loi n° 2011-525 du 17 mai 2011.

			ISBN : 978-2-37742-007-0

			Dépôt légal : août 2017

		

	
		
			
				
					[image: ]
				

			

			Pour Andy,

			à notre

			mariage !

		

	
		
			Chapitre 1

			Cette fois, même Papa ne peut rien faire !

			Des fois, quand ma maman me dispute, mon papa intervient et lui dit : « Laisse-la, cette pauvre petite, tu vois bien qu’elle n’a pas fait exprès ! Elle a le cœur sur la main ! N’est-ce pas, Isa ? »

			Quand il dit ça, ça me fiche toujours un peu la frousse, et je pose la main sur ma poitrine pour vérifier, et non, mon cœur n’a pas bougé. Vous imaginez s’il se baladait ? On ne saurait JAMAIS où il est ! Sur la main, dans le bras, à la place du gros orteil. Avec ça, les docteurs seraient bien embêtés, s’il fallait qu’ils le retrouvent pour s’assurer que je suis en vie, par exemple.
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			En général, quand Papa dit ça, c’est pour me défendre parce que Maman est FURIEUSE à cause de quelque chose que j’ai fait. Comme la fois où je lui ai dit de fermer les yeux, et que je lui ai fait embrasser une araignée qui avait perdu deux pattes après que je lui ai marché dessus sans faire exprès. Maman a vite rouvert les yeux, parce qu’elle ne comprenait pas pourquoi ça lui chatouillait le nez, et elle a poussé un grand cri et donné une tape sur l’araignée pour la faire tomber, ce qui lui a fait perdre une TROISIÈME patte au passage.

			Évidemment, j’ai essayé d’expliquer à Maman que je voulais juste qu’elle lui fasse un bisou magique, comme elle faisait avec moi quand je m’égratignais les genoux. Au lieu de ça, Maman a continué à pousser de grands cris, et Papa m’a dit de vite jeter l’araignée par la fenêtre. Alors moi, je me suis mise à pleurer, parce qu’à l’extérieur, c’était sûr que Martin ne survivrait pas, avec toutes ses pattes en moins.

			Une autre fois encore où Maman a été furieuse, c’est quand j’ai préparé un bol de lait bien chaud pour Papa qui avait de la fièvre. Papa a dit qu’il trouvait le lait un peu vert et qu’il avait un drôle de goût, mais je lui ai dit de ne pas s’inquiéter et surtout de tout boire, parce que c’était plein de BONS NUTRIMENTS.

			Et là, Maman a crié : « Isa ! Viens ici TOUT DE SUITE ! » Et elle m’a expliqué que ça ne se FAISAIT PAS de mettre du lait dans la bouilloire, et que ça se faisait ENCORE MOINS d’y mettre des brocolis. Puis elle m’a expliqué que c’était pour ça que de la fumée noire sortait de la bouilloire, et que c’était pour ça aussi que, dorénavant, je n’aurais plus jamais le droit de remettre les pieds dans la cuisine.

			Mais s’il y a bien une fois où même mon papa n’a rien pu faire pour me défendre, c’est quand il y a eu cette histoire avec l’espionne qui aimait la cantine, cette histoire pleine de cornets de glace, d’expéditions scientifiques, d’Angleterre et de scorbut (une maladie de peau mortelle !). Autant vous dire que c’était SACRÉMENT SÉRIEUX ! Comme l’a dit Perrine (mon amie), on a eu bien de la chance de nous en être sortis !

		

	
		
			Chapitre 2

			Une nouvelle élève

			Tout a commencé quand Mme Loterie (notre maîtresse) nous a annoncé qu’une nouvelle élève intégrerait la classe, et qu’elle était anglaise, et qu’elle venait d’Angleterre, et que son nom était Eileen (ça se prononce Hélène, mais pas tout à fait).

			On avait tous VRAIMENT HÂTE de la voir, parce qu’elle était nouvelle, et qu’en plus elle venait d’un autre pays !

			Mme Loterie nous a donné plein de cours d’anglais avant l’arrivée d’Eileen, et elle nous a distribué à chacun un dictionnaire anglais de poche, pour qu’on puisse chercher les mots que dirait Eileen et comprendre leur sens.

			Mme Loterie a dit qu’Eileen était très douée en français, et qu’elle connaissait beaucoup de mots de vocabulaire. Mais elle a dit aussi que, de notre côté, il fallait qu’on essaie de parler anglais, pour progresser, et pour mettre Eileen à l’aise.

			Je me suis tout de suite sentie rassurée quand Mme Loterie a dit qu’Eileen parlait très bien français, parce que l’anglais et moi, ça fait deux, alors que j’avais très envie de discuter avec ma nouvelle camarade anglaise et de lui demander si elle habitait près du grand aquarium de Londres, et si elle se nourrissait exclusivement de fish-and-chips1 et d’eau chaude, comme le pensait Papa.
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			Ça avait d’ailleurs beaucoup agacé Maman quand Papa m’avait parlé de ça. Elle lui avait dit : « Ne dis pas de bêtises, Dominique ! » (C’est mon papa.) « Ce n’est pas parce que quelqu’un est anglais qu’il mange FORCÉMENT du fish-and-chips et de l’eau chaude. C’est comme si je disais que, parce que tu es FRANÇAIS, tu passes ton temps à manger des ESCARGOTS et des cuisses de GRENOUILLE ! »

			Alors Papa a éclaté de rire : « Je n’ai JAMAIS mangé de cuisses de grenouille de ma vie, et je DÉTESTE les escargots ! »
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			« Exactement ! » a répondu Maman. Puis elle a dû sortir pour acheter une baguette de pain avant que ça ferme.

			Au final, Papa m’a expliqué que Maman avait raison, qu’Eileen ne se nourrissait pas FORCÉMENT de fish-and-chips et d’eau chaude, et qu’il avait dit ça juste pour blaguer, et que ce n’était même pas très drôle. En tout cas, moi, je voulais poser la question à Eileen, parce qu’on ne sait jamais.

			Enfin bref, vendredi, Mme Loterie m’a demandé de rester en classe pendant la récré pour me parler d’Eileen. En fait, elle voulait que je veille PERSONNELLEMENT sur Eileen à son arrivée, pour être sûre qu’elle s’intègre bien à l’école. Moi, je lui ai répondu « d’accord », et en fait, j’étais même FOLLE DE JOIE, parce que TOUT LE MONDE voulait devenir ami avec l’Anglaise, et j’ai couru annoncer à Benji, Perrine et Lyne que c’était MOI qui avais été désignée pour m’occuper d’Eileen.
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			Benji, Perrine et Lyne sont mes amis. Benji habite l’appartement juste en dessous du nôtre, et d’après Maman, on est amis depuis qu’on est bébés. Avec Perrine, on est amies depuis notre tout premier jour d’école, où elle refusait de lâcher la jambe de sa maman, et où moi et Benji, on avait tiré sur ses doigts pour la détacher.

			Quant à Lyne, ça fait maintenant deux mois et une semaine qu’on est amis avec elle, depuis la fois où, tous les quatre, on a eu un TRAUMATISME, parce qu’on croyait que Mme Loterie était une alien2.

			Avant, je trouvais Lyne un peu bizarre. Il faut dire qu’elle s’évanouit tout le temps, et que c’est une sacrée froussarde. Mais maintenant, je la trouve géniale.

			Enfin bref, quand j’ai annoncé aux autres que j’étais chargée de veiller sur Eileen, Benji a proposé qu’on commence par lui montrer le Repaire. Mais Perrine n’était pas d’accord, parce qu’Eileen risquait de révéler notre cachette aux autres.

			Le Repaire, c’est une salle secrète que personne ne connaît à part nous, et qui se trouve sous l’escalier qui mène aux toilettes. On y fait nos réunions clandestines, et on y trouve plein de choses : de la craie, un évier, et même une bouilloire ! On pense que c’est là que l’ancien concierge prenait son petit déjeuner à l’époque, et qu’il s’y réfugiait pour fuir le directeur, avec qui il s’entendait mal. Mais depuis, l’ancien concierge a pris sa retraite, et nous, on a eu la clé. Même si, en fait, on ne verrouille jamais, vu que personne ne connaît le Repaire à part nous, et puis, de toute façon, on a perdu la clé.

			Enfin bref, j’ai expliqué à Perrine qu’on était OBLIGÉS de montrer le Repaire à Eileen, parce qu’Eileen serait TOUT LE TEMPS avec moi. Et comme il FALLAIT que j’aille au Repaire pour faire des tas de choses importantes, comme nourrir le papillon et dessiner le plan de la piscine qu’on allait creuser derrière l’abri à vélos, Eileen serait forcée de venir aussi. Du coup, Perrine a vu que j’avais raison, et elle a dit d’accord.

			Après ça, on a fait une affiche « Bienvenue Eileen ! » qu’on a accrochée au mur. Puis on a rangé un peu. Et on a dépoussiéré un seau pour qu’Eileen puisse s’asseoir. Puis on est retournés en classe.
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					1	C’est du poisson-frites, m’a dit Papa.

				

				
					2 Si tu veux connaître toute l’histoire, je la raconte dans le livre La Maîtresse a des ennuis.

				

			

		

	
		
			Chapitre 3

			Bonjour, oui, jambe !

			Lundi, Mme Loterie a dit que M. Letertre (notre directeur) viendrait dans notre classe à 10 heures en compagnie d’Eileen. Et que je m’assiérais à côté d’elle et que je m’occuperais de plein de choses, comme de discuter avec elle, et de l’emmener à la cantine ou aux toilettes. Mme Loterie a dit qu’il fallait aussi que je parle à Eileen de notre projet sur l’Antarctique, et de tout ce qu’on avait appris : les animaux qui y vivent, les explorateurs qui y sont allés, et le climat tellement RUDE que, à mon avis, il vaut mieux ne pas faire tomber son gant là-bas si on veut éviter de mourir INSTANTANÉMENT.

			J’étais vraiment heureuse d’avoir été choisie pour m’occuper d’Eileen, et je m’étais préparée DE MON MIEUX : j’étais allée au supermarché avec Papa et je m’étais acheté une nouvelle trousse, des nouveaux crayons, et un stylo à paillettes, pour pouvoir les prêter à Eileen si elle n’avait pas toutes ses fournitures scolaires le premier jour.

			J’avais aussi ciré mes plus belles chaussures, et Maman avait même repassé mes chaussettes pour que j’aie l’air d’une PROFESSIONNELLE. Parce que, comme l’a dit Lyne, j’étais quasiment une maîtresse d’école maintenant.
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